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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

22 februari 2000 22 février 2000

tot wijziging van de nieuwe gemeentewet,
wat de terbeschikkingstelling van het

personeel betreft

(ingediend door de heer Jo Vandeurzen en de
dames Trees Pieters en Greta D’Hondt)

 modifiant la nouvelle loi communale
en ce qui concerne la mise à disposition

de personnel

(déposée par M. Jo Vandeurzen et Mmes Trees
Pieters et Greta D’Hondt)

Met hun wetsvoorstel beogen de indieners het voor
gemeentebesturen mogelijk te maken dat zij hun met
een arbeidsovereenkomst in dienst genomen perso-
neelsleden ter beschikking stellen van een OCMW,
een ander bestuur, een instelling van openbaar nut
of een vzw. De wetgeving inzake het ter beschikking
stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers
verhindert dit momenteel.

Les auteurs de la proposition de loi visent à per-
mettre aux  administrations communales de mettre
les membres de leur personnel engagés dans les liens
d’ un contrat de travail à la disposition d’un CPAS,
d’un autre pouvoir public, d’un établissement d’utilité
publique ou d’une ASBL. La législation sur la mise de
travailleurs à la disposition d’utilisateurs l’interdit ac-
tuellement.

SAMENVATTING RÉSUMÉ
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

L’autorité fédérale, mais également les communau-
tés sont très attentives à la lutte contre le handicap so-
cial et au renforcement de la sécurité. Dans de nom-
breux cas, des moyens sont mis à la disposition des
pouvoirs locaux sur base contractuelle. Les contrats de
société en sont un exemple. Les pouvoirs publics inci-
tent les administrations communales et les CPAS à dé-
velopper des réseaux et des associations. Lors de l’éla-
boration des plans politiques locaux, il est souvent
convenu que les pouvoirs locaux mettent du personnel
à disposition. Le personnel est occupé par l’administra-
tion locale (pour les contrats de société, par exemple, il
ne peut en être autrement).

La mise à disposition de personnel à des tiers par les
pouvoirs locaux, par exemple, dans le cadre de projets
de prévention de la toxicomanie ou de la lutte contre la
pauvreté, va toutefois à l’encontre de la loi du
24 juillet 1987 sur le travail temporaire, le travail intéri-
maire et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisa-
teurs. La présente proposition de loi entend dès lors
supprimer cette contradiction en offrant aux adminis-
trations communales la possibilité de mettre du person-
nel à la disposition de tiers, et ce, par analogie avec
l’article 61, alinéa 3, de la loi organique des centres
publics d’aide sociale, remplacé par la loi du 24 décem-
bre 1999 portant des dispositions sociales et diverses
(Moniteur belge, 31 décembre 1999, 3e édition, article
121) qui permet que les membres du personnel d’un
CPAS soient mis à la disposition de partenaires qui, sur
la base d’une convention, ont conclu une association
avec le CPAS.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De federale overheid, maar ook de gemeenschap-
pen schenken veel aandacht aan de bestrijding van
kansarmoede en het bevorderen van de veiligheid.
Veelal worden middelen op contractuele basis ter be-
schikking gesteld van lokale besturen.  Een voorbeeld
daarvan zijn de samenlevingscontracten. De overheid
stimuleert gemeentebesturen en OCMW’s om netwer-
ken te ontwikkelen en samenwerkingsverbanden op te
zetten.  Bij de opmaak van lokale beleidsplannen wordt
vaak de afspraak gemaakt dat de lokale besturen per-
soneel ter beschikking stellen.  Het personeel is in dienst
van het lokale bestuur (bijvoorbeeld voor de
samenlevingscontracten kan dat niet anders).

Het ter beschikking stellen van personeel door het
lokale bestuur aan derden bijvoorbeeld in het kader van
drugspreventieprojecten of armoedebestrijding is ech-
ter strijdig met de wet van 24 juli 1987 op de tijdelijke
arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschikking stellen
van werknemers ten behoeve van gebruikers.  Dit wets-
voorstel wil dan ook deze strijdigheid opheffen door ge-
meentebesturen wel de mogelijkheid te verlenen per-
soneel ter beschikking te stellen van derden. Dit naar
analogie met artikel 61, derde lid, van de organieke
OCMW-wet, zoals dit vervangen is bij de wet van 24
december 1999 houdende sociale en diverse bepalin-
gen (Belgisch Staatsblad, 31 december 1999, 3e uitgave,
artikel 121) dat het mogelijk maakt dat personeelsle-
den van een OCMW kunnen worden ingezet ten be-
hoeve van de partners die een samenwerkingsverband
hebben gesloten met het OCMW op basis van een over-
eenkomst.

Jo VANDEURZEN (CVP)
Trees PIETERS (CVP)
Greta D’HONDT (CVP)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Un article 144bis, libellé comme suit, est inséré dans
la nouvelle loi communale :

« Art. 144bis. — Par dérogation à l’article 31 de la loi
du 24 juillet 1987 sur le travail temporaire, le travail inté-
rimaire et la mise de travailleurs à la disposition d’utili-
sateurs, les administrations communales sont autori-
sées à mettre les travailleurs, engagés par elles dans
les liens d’un contrat de travail, à la disposition d’un
CPAS, d’un autre pouvoir public, d’un établissement d’uti-
lité publique ou d’une ASBL. »

15 décembre 1999

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In de nieuwe gemeentewet wordt een artikel 144bis
ingevoegd, luidend als volgt :

« Art. 144bis. — In afwijking van artikel 31 van de wet
van 24 juli 1987 betreffende de tijdelijke arbeid, de
uitzendarbeid en het ter beschikking stellen van werk-
nemers ten behoeve van gebruikers, zijn de gemeente-
besturen gerechtigd hun, met hen door een arbeids-
overeenkomst verbonden werknemers ter beschikking
te stellen van een OCMW, een ander openbaar bestuur,
een instelling van openbaar nut of een vzw. »

15 december 1999

Jo VANDEURZEN (CVP)
Trees PIETERS (CVP)
Greta D’HONDT (CVP)
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